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BS”D 

 

Siyum Mesechet Beitza 

Celebration of an Egg 

Siyum Taanit Bechorot 5786 

Rabbi Dr. Mois Navon  

 

Omri Chai Ben Moshe 

 

Thank you for joining me to complete mesechet Beitza in memory, in honor and for the 

elevation of the soul of Shlomo Maj. Omri Chai Ben Moshe, HYD.  From the religious 

moshav of Tzafria (Central District of Israel), he was the eldest of four siblings.  He was 

married to Hadass and the father of two, 2-year-old Carmi and Roi Yitzhak, born just a 

month before his death.   

 

He was a graduate of the Staff and Command College with a degree from the Department 

of Multidisciplinary Studies and the School of Political Sciences at the University of Haifa.  

He had recently been promoted to major, commanding a company (mefaked pluga) of the 

officers’ course (kourse ketzinim).  One of my sons was with him in Rafiah and said that he 

was such a nice person – he remembers him walking around handing out schnitzel to the 

troops – something commanders, so my son tells me, don’t normally do. 

 

His uncle Doron Golan described his dedication to the war effort: “He went straight back 

to Gaza from his son’s brit milah. He was a deeply Zionist man, a man of Torah who loved 

the land of Israel. Truly, the salt of the earth.”   

 

He fell in battle in Gaza on Sep. 18, 2025. 

 

He was 26 years old.  
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The Egg 

 

Mesechet Beitza discusses the laws of Yom Tov and was, in fact, referred to in early 

rabbinic literature as Mesechet Yom Tov (see, e.g., Iggeret R. Shereriah Gaon and Meiri). 

It is known as Mesechet Beitza after its opening word, “egg.” Yet this name is apt not 

merely because it begins the mesechet, but because the egg may well serve as the 

quintessential symbol of our festival celebrations. The egg, I suggest, symbolizes Yom Tov 

in three ways: as the image of creativity, as the measure of the festive meal, and as the 

paradigmatic case of nolad and muktzeh, which directs our attention to the sanctity of the 

day. As such, the egg comes to answer two central questions of Yom Tov: what, in essence, 

are we celebrating, and how, physically and spiritually, are we to celebrate? 

 

What are we Celebrating? 

 

On the one hand, each holiday celebrates its own special event: 

• Pesah: Freedom and the birth of the nation with a covenantal mission (e.g., Rashi, Ex. 

3:12). 

• Shavuot: Receiving the Torah as covenant mandating that we be a light unto the 

nations (e.g., R. Avraham ben HaRambam, Ex. 19:6; Seforno, ad loc.). 

• Sukkot: Rejoicing in our ongoing covenantal relationship with God wherein He 

shelters (mashgiach) for the nation that does His will (e.g., R.S.R. Hirsch, Lev. 23:43). 

 

On the other hand, there is a clear unifying theme – the covenant. The Jewish people were 

chosen to represent to the world the idea that there is a Creator – an involved Creator – 

who gave humanity a purpose, a telos: to achieve moral perfection (Rambam, Introduction 

to the Mishna; see my Polemics on Perfection). 

• On Pesah, He freed us from under our burdens, yet not simply to be free, but rather 

to be the people of the covenant.  To promote the idea of a purposeful creation with 

the goal of universal morality – humanity living in harmony (e.g., Isa. 2; 11). 

• On Shavuot, He entered us into the covenant, giving us His very word (Ten 

Commandments and Torah – e.g., Ex. 19:5). 

• On Sukkot, He commanded us to demonstrate our universal responsibility through 

the offering of the seventy bulls to atone for the seventy nations.  Only thereafter do 
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we offer the single bull of Shemini Atzeret, representing our special relationship with 

God.  It is over this that we rejoice on Sukkot (see my Siyum Mesechet Sukkot). 

 

Now, while God gave us a purpose (letaken olam bemalchut sha-dai) and values (torah u’mitzvot), 

He also gave us the freedom to fulfill the covenant in our own creative way.  Our freedom 

lies not in inventing telos and norms, but in fulfilling the divinely given telos and norms in 

our own unique way.  As R. Soloveitchik explains: 

 

“Halakhic man received the Torah from Sinai not as a simple recipient but as a 

creator of worlds, as a partner with the Almighty in the act of creation. The power 

of creative interpretation (hiddush) is the very foundation of the received tradition” 

(Halakhic Man, p. 81).   

 

The point here is that the covenant calls upon us not merely to obey the commandments, 

but to participate in their interpretation and application.  This creative participation in the 

covenant reflects our having been created in the image of the Creator. Thus, R. 

Soloveitchik writes: 

 

“There is no doubt that the term "image of God" … refers to man's inner 

charismatic endowment as a creative being.  Man’s likeness to God expresses itself 

in man’s striving and ability to become a creator. … He engages in creative work, 

trying to imitate his Maker (imitatio Dei).” (R. Soloveitchik, The Lonely Man of 

Faith). 

 

Yet this creativity does not end with halachic interpretation. It extends to man’s broader 

task of bringing creation closer to its perfection – as R. Soloveitchik writes: 

 

God’s blessing to the work of His hands sums up their entire purpose in life: “Be 

fruitful, and multiply, and fill the earth and subdue it” (Genesis 1:28). Subdue the 

environment and subject it to your control. If you do not rule over it, it will 

subjugate you. Destiny bestows upon man a new rank in God’s world, it presents 

him with a royal crown, and man becomes transformed into a partner with the 

Almighty in the act of creation. Man’s task in the world … is to transform fate into 

destiny; a passive existence into an active existence; an existence of compulsion, 
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perplexity, and muteness into an existence replete with a powerful will, with 

resourcefulness, daring, and imagination (Fate & Destiny, 6). 

 

We fulfill our covenantal obligations – indeed, our covenantal mandate – through the 

exercise of our own creative will, both spiritually and materially. And what is the paradigm 

of such creativity, of imitatio Dei? “Be fruitful and multiply.” Just as God creates, so too 

man is called to create. What, then, is the most tangible symbol of creativity? The egg. 

 

Accordingly, when we celebrate the festivals, we celebrate the covenantal vocation of man: 

our partnership with the Creator in applying human creativity to the completion of His 

creation. It is a covenant that began on Pesah, was formalized on Shavuot, actualized on 

Sukkot, and brought to its intimate culmination on Shemini Atzeret. 

 

In addition, Rosh Hashanah, though not one of the three pilgrimage festivals, falls within 

the rubric of the Yom Tov discussions in Mesechet Beitza (Artscroll, 2a n. 1). As the day 

on which we commemorate the creation of the world – and God’s judgment of humanity’s 

progress toward its telos – Rosh Hashana, no less than the other festivals, aligns naturally 

with the notion of creative partnership with God. 

 

How are we to Celebrate? 

 

Seudah (the Meal) 

 

The answer to the question – how are we to celebrate? – is obvious to anyone who has 

celebrated a Jewish occasion: food. All celebrations center on the seudat mitzvah, as the 

Talmud (Suk. 25a) teaches, “There is joy only in the place of a meal” (  אין שמחה אלא במקום

 So central is food to the Yom Tov celebration that, although the festival, like the .(סעודה

Shabbat, requires refraining from melachah – creative labor – the Torah nevertheless grants 

a dispensation for the sake of rejoicing: food preparation, ל נפש אוכ  (Exod. 12:16; Meg. 7b). 

 

As in the case of creativity, here too, I suggest, the most tangible symbol of the seudah is 

nothing other than the egg.  To begin, halachic food measurements are largely given in 

terms of eggs as they serve as a relatively stable metric independent of time and place (Sefer 

HaEshkol, Vol. II, Hilchot Challah 13).1  Furthermore, while the minimum amount of 
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food that must be eaten for one to be considered having eaten at all is a kezayit,2 the 

threshold between a temporary eating (i.e., a snack) and a true meal is kebeitza – as can be 

seen in numerous places:  

• In the amount needed to fulfill eating at seudah shelishit, as well as all the shabbat and 

holiday meals (Shulhan Aruch OH 291:1; Mishna Berura s.k. 2; Shulhan Aruch HaRav 

OH 529:4; Shaar Tziun 529:10; Piskei Teshuva OH 529).3   

• In the amount of food one must eat for it to be considered a meal in a sukkah (Shulhan 

Aruch OH 639:2; Biur Halacha, s.v. kebeitza).4   

• In the amount of food required for an eruvei tavshilin (Rama OH 527:3).5 

• In the amount for which one violates the prohibition of eating on Yom Kippur 

(Shulhan Aruch OH 612:1).6 

• In the amount of food allowed immediately before mincha (Shulhan Aruch OH 232:3; 

Mishna Berura s.k. 35).7 

 

In sum, the egg is the symbol of the “meal” in Jewish thought, thus symbolizing the very 

way we are to celebrate. 

 

Nolad 

 

Now while the celebration is clearly expressed through the festive meal, there is another 

aspect of holiday observance that is no less important: attention. This too is learned from 

the egg as can be seen in the opening pages of our mesechet: 

  תלמוד בבלי מסכת ביצה דף ב עמוד א

 ... משנה/. ביצה שנולדה ביום טוב, בית שמאי אומרים: תאכל, ובית הלל אומרים: לא תאכל./

 

The halachic dispute between Beit Shammai and Beit Hillel gives rise to the ensuing 

Talmudic discussion in which four explanations are offered: 

 

(1) R. Nahman (Beitza 2a) 

R. Nahman explains that the Mishnah is not discussing a case in which the egg comes 

from a hen designated for slaughter, for in that case the egg would simply be food 

derived from food and thus permitted. Rather, it addresses a hen designated for egg-

laying, such that the egg is now potential food that was not available at the onset of 

Yom Tov or Shabbat.  
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• With regard to Yom Tov observance, Beit Hillel holds like R. Yehuda (who 

understands muktzeh broadly)8 – and therefore he forbids the nolad egg as 

muktzeh.  Conversely, the Gemara explains that with regard to Shabbat 

observance, Beit Hillel holds like R. Shimon (who understands muktzeh in narrow 

terms), and thus he is more lenient. 

• Beit Shammai holds the reverse.  

 

The approach of Beit Hillel raises the obvious question: why should Yom Tov be 

treated more stringently than Shabbat? The Gemara answers that, precisely because 

Shabbat is more restrictive, people are already careful with it; Yom Tov, by contrast, 

in which certain melachot are permitted for food preparation, requires additional 

safeguards (R. Chananel, Beitza 2b, s.v., u’farkinan). 

 

While R. Nachman’s arguments on nolad are not accepted halacha le’maaseh, the point 

about being stricter with Yom Tov than with Shabbat is, in fact, brought as halacha 

le’maaseh: 

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות יום טוב סימן תצה סעיף ד

 9מוקצה, אעפ"י שמותר בשבת החמירו בו ביום טוב ואסרוהו. 

 

That said, the halacha le’maaseh does ultimately prohibit the egg laid on Yom Tov as well 

as Shabbat based on the arguments of Rabbah which follow. 

 

(2) Rabbah (Beitza 2b) 

In contrast to R. Nachman, Rabbah understands the Mishnah to address a case in 

which the hen was designated for slaughter, such that both the hen and the egg would, 

in principle, be permitted as food on Yom Tov.  To explain why an egg laid on Yom 

Tov is nevertheless prohibited, he interprets the Mishnah to be concerned with a 

situation in which two holy days occur consecutively – Shabbat followed by Yom Tov, 

or Yom Tov followed by Shabbat. This raises a problem because: (a) he maintains the 

principle of hachanah (preparation), according to which anything not prepared in 

advance for use on a holy day is deemed muktzeh;10 and (b) he maintains that an egg 

laid today was completed in the hen the day before (   מאתמול  האידנא  דמתילדא  ביצה  כל

 Accordingly, explains the Radvaz (in Sheeta Mekubetzet):11  .(גמרה לה 

• Beit Hillel, who prohibits an egg laid on Yom Tov, holds the egg is forbidden 

because it was prepared on the preceding day of Shabbat.  
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• Beit Shammai, who permits the egg, holds the principle of hachanah applies only 

to things prepared by human agency, not to things prepared “by Heaven” (i.e., 

naturally), such as an egg completed in the hen.  

 

Rabbah goes on to defend his interpretation of the general prohibition of nolad as 

lacking hachanah by explaining that, on ordinary holy days that do not occur 

consecutively, the prohibition is nevertheless maintained by rabbinic decree (gezeirah) 

on account of cases in which two holy days do occur consecutively. 

 

Rabbah’s arguments are brought halacha le’maaseh, prohibiting nolad both on Shabbat 

and Yom Tov: 

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות שבת סימן שכב סעיף א

 12... ביצה שנולדה בשבת, אסור אפי' לטלטלה; 

 

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות יום טוב סימן תקיג סעיף א

(, )מרדכי ריש ביצה ופ' כל הכלים(,  הגה: דהיינו לטלטלהביצה שנולדה בי"ט אסור ליגע בה, )

 13... וכל שכן שלא לאכלה;

 

One final point worthy of note is that there is substantial debate (see, e.g., M. Hinuch 

289:6)14 over whether Rabbah’s principle of hachanah, based as it is in the scriptural 

“ve’heichinu,” makes the prohibition of nolad de’oraita (Rashi, Beitza 2b, s.v. letamei)15 

or is, nonetheless, de’rabbanan (Rambam, Hil. Yom Tov 1:19).16   

 

(3) R. Yosef (Beitza 2b) 

The egg is forbidden by rabbinic decree because it is like fallen fruit ( הנושרין  פירות ). 

Fallen fruit are forbidden lest one come to pluck fruit from a tree. The prohibition, 

while seemingly a decree upon a decree, is considered to have been enacted as a single 

decree.  This rabbinic prohibition on fallen fruit is brought halacha le’maaseh: 

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות שבת סימן שכב סעיף ג

 פירות שנשרו מן האילן בשבת, אסורים בו ביום ולערב מותרים מיד.

 

(4) R. Yitzhak (Beitza 3a) 

The egg is forbidden by rabbinic decree because it is like  flowing juice (משקין שזבו).  

Flowing juice is forbidden lest one come to squeeze fruit.  This too is considered a 
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single decree, not a decree upon a decree.  While this ruling is not brought in the 

Shulchan Aruch, it is brought as a halachic argument, for example: 

  מגן אברהם סימן תקה ס"ק ג

ומ"ש ביש"ש דבה"ג התיר סחיטה לצורך אוכל נפש צ"ע דהא בריש ביצה אסרינן משקין שזבו בי"ט  

 גזירה שמא יסחוט ע"ש ודוחק לומר דגזירנן שמא יסחוט שלא לצורך: 

 

Muktzeh: Bulwark of Sanctity 

 

The halachic debate over nolad, it is important to realize, should not be dismissed as an 

exercise in halachic hair-splitting, but rather understood as a demonstration of the 

indispensable import of muktzeh.  Indeed, it is the institution of muktzeh that serves as 

the bulwark guarding the sanctity of the day.  Though we tend to downplay its importance 

because it does not involve a melachah, the Sages understood it as preserving the very 

spirit of the day that refraining from melachot is meant to create.17  Refraining from 

melachah creates an atmosphere of holiness – mikra’ei kodesh (Lev. 23) – by freeing us from 

workday activities and contemplations (see, e.g., Sefer HaHinuch 298).  Yet it is the 

institution of muktzeh that keeps us focused on the values of the day – whether Shabbat 

or Yom Tov – as can be seen in the Rambam’s explanation of muktzeh: 

 

  רמב"ם הלכות שבת פרק כד הלכה א

יש דברים שהן אסורין בשבת אף על פי שאינם דומין למלאכה ואינם מביאין לידי מלאכה,    -   הלכה א

ביום קדשי   עשות חפציך  רגלך  נ"ח+ אם תשיב משבת  נאסרו משום שנאמר +ישעיהו  ומפני מה 

דבר ודבר  חפצך  ממצוא  דרכיך  מעשות  וכבדתו  בשבת  ונאמר  בחפציו  להלך  לאדם  אסור  לפיכך   ,

ואפילו לדבר בהן כגון שידבר עם שותפו מה ימכור למחר או מה יקנה או היאך יבנה בית זה ובאי  

 זה סחורה ילך למקום פלוני, כל זה וכיוצא בו אסור שנאמר ודבר דבר דבור אסור הרהור מותר.

  ... 

אסרו חכמים לטלטל מקצת דברים בשבת כדרך שהוא עושה בחול, ומפני מה נגעו באיסור    -  הלכה יב

זה, אמרו ומה אם הזהירו נביאים וצוו שלא יהיה הילוכך בשבת כהילוכך בחול ולא שיחת השבת  

כדי   [1טעם  ]  קל וחומר שלא יהיה טלטול בשבת כטלטול בחול  "ודבר דבר" כשיחת החול שנאמר  

ויבוא להגביה ולתקן כלים מפינה לפינה או מבית לבית או להצניע אבנים    שלא יהיה כיום חול בעיניו

בו   ויבקש דבר שיתעסק  ויושב בביתו  ובטלוכיוצא בהן שהרי הוא בטל  הטעם    ונמצא שלא שבת 

 .  למען ינוחשנאמר בתורה +דברים ה'+  

אפשר שיתעסק בהן מעט ויבא  [  2טעם  ]ועוד כשיבקר ויטלטל כלים שמלאכתן לאיסור    -  הלכה יג

אלא בטלין כל ימיהן כגון הטיילין    מפני שמקצת העם אינם בעלי אומניות[  3טעם  ], ועוד  לידי מלאכה

ואם יהיה מותר להלך ולדבר ולטלטל כשאר הימים  ויושבי קרנות שכל ימיהן הן שובתים ממלאכה 

, לפיכך שביתה מדברים אלו היא שביתה השוה בכל אדם, ומפני  הניכרתנמצא שלא שבת שביתה  
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כמו   להם  הצריך  כלים  אלא  בשבת  אדם  יטלטל  שלא  ואסרו  הטלטול,  באיסור  נגעו  אלו  דברים 

 שיתבאר.

 

The Rambam explains that the category of muktzeh is derived from the verse in Isaiah: 

If thou turn away thy foot from the sabbath, from doing thy pleasure on my holy day; and call the 

sabbath a delight, the holy of the Lord, honorable; and shalt honor him, not doing thine own 

ways, nor finding thine own pleasure, nor speaking thine own words (Isaiah 58:13). 

 

To this end, the Rambam delineates three ways in which the institution of muktzeh 

translates the prophetic call into practice. Without the restrictions of muktzeh: 

(1) people may come to spend the day occupied with matters unrelated to the essence 

of the day. 

(2) people may come to perform actual melachot. 

(3) people – particularly those who don’t work during the week – would have no way 

of demonstrating their participation in the day, such that their rest would be 

unrecognizable.  

 

Accordingly, muktzeh was instituted to safeguard the overarching principle of Shabbat – 

and, by extension, the festivals – namely, to focus on the values of the day itself.  Muktzeh 

is defined, in general terms, as “any item that was not prepared (מוכן) for use before 

Shabbat” (R. Y. Reisman, Introduction, Schottenstein Beitza).  Nolad, then, serves as the 

paradigmatic case of muktzeh, and the egg, once again, emerges as a symbol of our festival 

celebrations. 

 

In sum, the egg symbolizes our celebrations on three levels. As the fundamental symbol 

of creativity, it reminds us that we celebrate the human creativity by which we fulfill the 

covenant. As the quintessential measure of a meal, it reminds us of the physical mode of 

celebration through the festive meal. Finally, as the paradigmatic symbol of muktzeh, it 

reminds us that the festival is to command our full attention. 

 

Siyum 

 

And that brings us to the siyum.  Interestingly, the mesechet concludes with the issue of 

muktzeh with which it opened: 
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  תלמוד בבלי מסכת ביצה דף מ עמוד א

  - . אין משקין ושוחטין את המדבריות, אבל משקין ושוחטין את הבייתות. אלו הן בייתות  משנה

 הלנות באפר.   -הלנות בעיר, מדבריות 

  רמב"ם על משנה מסכת ביצה פרק ה משנה ז

 ואסר לשחוט את המדבריות מפני שהן מוקצה. 

 

R. Yehezkel Landau (a.k.a., Noda Yehuda) notes that Rebbi himself put this anonymous 

Mishna at the end of the mesechet – completely out of place (as muktzeh is not the theme 

of this chapter) – for pedagogical reasons.  R. Zilberstein (Hashukei Hemed) quotes the 

Tzlach and explains: 

 

At the beginning of the tractate, the Gemara raised a contradiction in the rulings 

of Rabbenu HaKadosh [Rebbi]. On the one hand, we generally hold that Beit Hillel 

follows Rabbi Shimon, who rejects [broad] muktzeh; on the other hand, the 

opening Mishnah of the tractate states that Beit Hillel follow Rabbi Yehudah, who 

accepts [broad] muktzeh. The Gemara resolves this by distinguishing between 

Shabbat and Yom Tov: on Shabbat, which is stricter, Beit Hillel follows Rabbi 

Shimon; on Yom Tov, which is lighter, Beit Hillel follows Rabbi Yehudah, so that 

people will not come to treat Yom Tov lightly.  To reinforce this idea, … Rabbi 

deliberately placed an anonymous mishnah in accordance with Rabbi Yehudah at 

the end of a chapter that is not really about the laws of muktzeh, because he wanted 

this ruling to stand at the end of the tractate. Since an anonymous mishnah placed 

at the end carries greater force, it follows that on Yom Tov the halakhah is in 

accordance with Rabbi Yehudah. 

 

In sum, Rebbi put this anonymous Mishna at the end of the mesechet in order to close 

with the novel halachic ruling with which the mesechet opened: Beit Hillel rules stringently 

regarding muktzeh on Yom Tov, in accordance with R. Yehuda (Tzlach, Beitza 40b).. 

 

Conclusion 

 

To conclude, Mesechet Beitza, with its theme of celebrating a purposeful life devoted to 

fulfilling our covenant with God, provides a fitting tribute to Omri Chaim Ben Moshe, 

HYD, who embodied precisely such a life. Through his sacrifice for the people of Israel in 
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the land of Israel, he made it possible for us to continue applying our creative powers 

toward the fulfillment of the covenant, toward that great day when all humanity will 

celebrate the telos of creation – a world of moral perfection. 

 

The Gemara ends as follows: 

  תלמוד בבלי מסכת ביצה דף מ עמוד א

מילתא אגב אורחיה קא משמע לן, דלשקי אינש בהמתו    -. למה לי למימר משקין ושוחטין?  גמרא

כל    -והדר לשחוט, משום סרכא דמשכא. תנו רבנן: אלו הן מדבריות ואלו הן בייתות? מדבריות  

כל שיוצאות ורועות חוץ    - שיוצאות בפסח, ורועות באפר, ונכנסות ברביעה ראשונה. ואלו הן בייתות  

ובאות ולנות בתוך התחום. רבי אומר: אלו ואלו בייתות הן, אלא אלו הן מדבריות: כל    לתחום, 

שיוצאות ורועות באפר, ואין נכנסות לישוב לא בימות החמה ולא בימות הגשמים. ומי אית ליה לרבי  

מוקצה? והא בעא מיניה רבי שמעון בר רבי מרבי: פצעילי תמרה לרבי שמעון מהו? אמר לו: אין  

איבעית אימא: הני נמי כגרוגרות    -אלא גרוגרות וצמוקין בלבד.  [   דף מ עמוד ב]קצה לרבי שמעון  מו

וצמוקין דמי. ואיבעית אימא: לדבריו דרבי שמעון קאמר, וליה לא סבירא ליה. ואיבעית אימא:  

אודו לי מיהת היכא דיוצאות ורועות    -אין מוקצה, אלא לדידכו    -לדידי  לדבריהם דרבנן קאמר להו:  

 בפסח ונכנסות ברביעה ראשונה דבייתות הן. ואמרו ליה רבנן: לא, מדבריות הן.  

 

 .ביצהוסליקא לה מסכת  "משילין"הדרן עלך 
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Endnotes 

 
 

  ספר האשכול )אלבק( הלכות חלה דף קכח עמוד א 1
נתנה תורה שעור בביצים ובפירות, שדברי סופרים נתנו על הר סיני כדכתיב ועליהם ככל הדברים, לפי שהביצים  

והפירות נמצאות בכל מקום, כי גלוי וידוע לפני מי שאמר והיה העולם שישראל עתידין להתפזר בין האומות,  
נשמרין להם, והמדות משתנות בדורות  ומשקליהם ומדותיהם שהיו בימי משה ושהוסיפו עליהם בארץ ישראל אין  

הלכך תלו חכמים ז"ל המדות  ... ובמדינות, שבכל דור ודור היו מחדשין חכמים מדותיהן, כדמפורש בכמה מקומות.
 בפירות ובביצים שהם קיימות ואינן משתנות, מיהו שיעור הביצים תלו אותן לפי דעתו של רואה. 

 
  תלמוד ירושלמי מסכת יומא פרק ב הלכה א 2

 אין אכילה אלא בכזית 

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות שבת סימן רצא סעיף א 3
, ואם א"א לו כלל לאכול אינו חייב  בכביצהיהא זהיר מאד לקיים סעודה שלישית ואף אם הוא שבע יכול לקיים אותה  

לצער את עצמו. והחכם עיניו בראשו )קהלת ב, יד( שלא ימלא בטנו בסעודת הבוקר, כדי ליתן מקום לסעודה שלישית.  
 הגה: ומי שלא אכל בליל שבת, יאכל שלש סעודות ביום השבת )הרא"ש פרק ע"פ(.

  משנה ברורה סימן רצא ס"ק ב
לאו דוקא אלא מעט יותר מכביצה דכביצה מקרי עדיין אכילת עראי כמ"ש סוף סימן רל"ב ולא חשיב    - )ב( בכביצה  

 סעודה ]מ"א[ וי"א שאפילו בכזית יוצא ידי הסעודה ונכון להחמיר לכתחלה אם אפשר לו: 

 שולחן ערוך הרב, או"ח תקכט:ד  
ר ה  וְעִקַּ סְעֻדָּ ם  הוּא   הַּ חֶּ לֶּ ר   הַּ ךְ  אוֹכֵל  הוּא  אֲשֶּ רִיךְ   לְפִיכָּ הֵר  צָּ ל   לְהִזָּ ֹּאכַּ י ל  שֶּ ה  בְכָּ תכד  סְעֻדָּ ה  יוֹתֵר  פַּ ט  מִכְבֵיצָּ ד,  מְעַּ עַּ ה   שֶּ   כְבֵיצָּ
א  ת  נִקְרָּ אי.  אֲכִילַּ  עֲרַּ

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות סוכה סימן תרלט סעיף ב 4
אוכלים ושותים וישנים בסוכה כל שבעה, בין ביום בין בלילה, ואין ישנים חוץ לסוכה אפי' שינת עראי; אבל מותר  

 ... לאכול אכילת עראי חוץ לסוכה. וכמה אכילת עראי, כביצה מפת;

  באור הלכה סימן תרלט סעיף ב ד"ה * כביצה מפת 
אבל יותר מעט חשיב קבע ]אפי' אכלן דרך עראי ש"ת[. וכן סתם לעיל בסוף סימן רל"ב והוא כדעת רש"י   -כביצה מפת 

ותוס' והרא"ש והר"ן דכדטעים בר בי רב ועייל לכלה הוא רק כשיעור ביצה דאין בית הבליעה מחזיק יותר מכביצה  
 "כ הוא בכלל אכילת עראי: ולא כדעת הרמב"ם והרי"ץ גיאות דאפילו יותר מעט מכביצה ג

  ערוך השולחן אורח חיים סימן תקכט
ויאכל כזית או כביצה ויותר מעט כפי מה שנתבאר בסי' רצ"א דסעודת שבת צריך מעט יותר מכביצה ע"ש אף על פי  

 . שמלשון הש"ס בשבת ]קי"ט:[ משמע דדי בכזית
 
  שולחן ערוך אורח חיים הלכות יום טוב סימן תקכז סעיף ג 5

כביצה   בפת  לכתחלה  מצריכין  ויש  הגה:  בסופו;  בין  בתחלתו  בין  לאלפים,  בין  לאחד  בין  כזית,  זה  תבשיל  שיעור 
 )ירושלמי(, וכן נוהגין לכתחלה.

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות יום הכיפורים סימן תריב סעיף א 6
האוכל ביום הכיפורים ככותבת הגסה, חייב; והוא פחות מכביצה מעט, ושיעור זה שוה לכל אדם בין לננס בין לעוג מלך  

 הבשן.

  שולחן ערוך אורח חיים הלכות תפילת המנחה סימן רלב סעיף ג 7
והא דאסור לאכול סעודה קטנה, היינו כשקובע לסעודה; אבל לטעום, דהיינו אכילת פירות, מותר. והוא הדין לאכול  

 פת כביצה כדרך שאדם אוכל, בלא קבע, מותר.

  משנה ברורה סימן רלב ס"ק לה
 ...ולא יותר  -כביצה 

8 E.g., anything muktze at the outset of Shabbat remains muktze throughout Shabbat. 

  משנה ברורה סימן תצה ס"ק טו 9
פי' דלעיל בסימן ש"י מתבאר דיש כמה מיני מוקצה המותרין בשבת כמו מוקצה    - )טו( מוקצה אף על פי שהוא מותר וכו'  

מחמת שעומד לסחורה או בשהכניסו לאוצר ואין דעתו להסתפק ממנו עד אחר זמן או מוקצה מחמת מיאוס ועוד כמה  
אם נקל לו לטלטל דבר מוקצה יבוא להקל בשאר איסורי    גווני אך כ"ז הקילו דוקא בשבת דחמיר לאינשי ולא חיישינן 

שבת אבל ביום טוב דקילי ליה שהרי הרבה מלאכות מותרים לו לצורך אוכל נפש ואם נקל לו במוקצה יבוא להקל גם  
בשאר איסורי יום טוב ולפיכך אסרו לו חכמים לטלטל ולאכלו ולפי סברא זו בהמה העומדת לחלבה ותרנגולת לביצתה  

ל חרישה אסור לשחטן ביום טוב עד שיכין אותם לכך מעיו"ט וכן כל כה"ג צריך הכנה מבע"י ודבר שהוא מוקצה  ושור ש
 מחמת נולד פשיטא דאסור לדעת המחבר ביום טוב: 

10 Rashi explains Rabbah’s hachanah principle, derived from the superfluous scriptural word “prepare,” to 
mean “designate.” Thus, anything to be used on Yom Tov or Shabbat must not only be prepared by hand, 
but designated for use before the holy day. 

http://www.divreinavon.com/


Mois Navon ©                                                13                                        www.DivreiNavon.com  

 
, כגון: מכאן אני אוכל למחר, דאי משום הכנה בידים,  והזמינו  -  " והכינו"  – רש"י מסכת ביצה דף ב עמוד ב ד"ה והכינו

  "ביום הששי"אלא הזמנה בפה קאמר, וכתיב    ,"את אשר תאפו אפו "בהדיא כתיב    -ולומר שיאפו ויבשלו מבעוד יום  
 וסתם ששי חול הוא, ואחשבה רחמנא לסעודת שבת שיזמיננה מבעוד יום, ובחול. 

ומשום הכנה. פירוש משום דסברי בית הלל דאפילו הכנה דבידי  ]רדב"ז:[    -    שיטה מקובצת מסכת ביצה דף ב עמוד ב 11
 שמים חשיבא הכנה ובית שמאי סברי דלא אסר הכתוב אלא הכנה דבידים ממש כגון אפיה ובישול וכיוצא בזה: 

  משנה ברורה סימן שכב ס"ק א 12
דכיון דלא חזי לאכילה כמוקצה דמיא והאי דאסורה באכילה ]היינו לגומעה חיה[ הוא גזירה משום    -)א( אפילו לטלטלה  

שבת דמיקלע אחר יום טוב שאז ביצה הנולדה בה אסורה מדאורייתא באכילה דכל ביצה דמתילדא האידנא מאתמול  
והיה ביום הששי והכינו את אשר יביאו וסתם ששי    גמרה לה ונמצא כשנאכלנה דיו"ט הכינה לשבת וזה אסור מדכתיב

חול הוא להורות לנו דדוקא בחול צריך להכין לסעודת שבת וכן ליו"ט דגם הוא איקרי שבת אבל ביום טוב אסור להכין  
לסעודת שבת וכ"ש דבשבת אסור להכין לסעודת יום טוב וע"כ כשנולדה הביצה ביום טוב שחל יום א' ג"כ אסור מן  

כלה דבודאי נגמרה במעי התרנגולת מאתמול ונמצא דשבת הכינה ליו"ט כשנאכלנה ואף על גב דהכנה בידי  התורה לא
 שמים היא ולא בידי אדם גם זה הוא בכלל הכנה ואסור וע"כ גזרו רבנן בכל שבת ויו"ט כשנולדה שאסור:

  משנה ברורה סימן תקיג ס"ק א 13
אפילו מתרנגולת העומדת לאכילה דליכא בה מוקצה דאי בעי שחיט לה מ"מ הביצה    -)א( ביצה שנולדה ביום טוב וכו'  

אסורה באכילה דביו"ט שחל להיות באחד בשבת אסורה מדאורייתא דכל ביצה דמתילדא האידנא מאתמול גמרה לה  
ב אחר השבת וכיון דאסורה באכילה ממילא אסורה  במעיה ואין שבת מכין ליו"ט וגזרינן יום טוב דעלמא משום יום טו

 בטלטול ועיין בריש סימן תקט"ו מה שכתבנו שם בזה: 

  מנחת חינוך פרשת אמור מצוה רצח אות ו 14
)ו( וכן מה שאמרנו באיסור הכנה כו'. ולא משתכחא כו' אלא בביצה לבד ע' בביצה ד"ב ע"ב ובתוס' שם דנראה ג"כ  
מדבריהם כן ע' בראשונים ובאחרונים ובפסחים סוגיא דהואיל ובר"נ שם. והנה דעת רש"י דרבה ס"ל מוקצה דאורייתא  

דבפסחים מותיב אביי לרב ובר"ן דחו דבריו  עירובין  ובפ"י לביצה מיישב  ובתוס'  ה דמוקצה אינו אסור מדאורייתא 
שיטת רש"י והנה בגמרא דפסחים מבואר דמוקי בעצי מוקצה כדרבה והכינו כו' ואזהרתי' מל"ת כל מלאכה ולוקין ע"ז  
א"כ לפי כל הפוסקים נהי דל"ל מוקצה אבל הכנה דרבה כולהו ס"ל עיין בראשונים ובש"ע אם כן לפ"ז בביצה דנולדה  

אחר י"ט או י"ט אחר שבת לוקין על אכילתה. ולחלק בין מוקצה לדעת רש"י ולס"ד דגמרא ובין הכנה משבת  בשבת  
ליו"ט הכנה הטבעיות )כ"ה( ]כ"ז[ צ"ע אך לא ראיתי בשום מקום בראשונים וגם בר"מ ה' יום טוב דכתבו דין זה דלוקין  

ן ע"ש. אך באמת כל הראשונים תפסו במושלם  ע"ז עיין בפתיחה להפמ"ג מצדד דדעת הר"מ דהכנה אינה אלא דרבנ
דהוי דאורייתא א"כ נראה דלוקין על האכילה מה לי בישול בעצי מוקצה אף על גב דהבערה אינה מלאכה כלל מ"מ עובר  
איסור   אינו  בודאי  הטלטול  על  אבל  זה  לאו  בכלל  הוי  הביצה  עם  שעושה  תשמיש  בכל  וכ"נ  ה"נ  א"כ  המוקצה  על 

א הבאתי' בכור הבחינה. ולפי שיטת רש"י דמוקצה דאורייתא ועובר בלאו לא נתפרש השיעור על  דאורייתא מ"מ צ"ע ול
כמה חייב דהרבה מלאכות מבואר בשבת דצריכים שיעור עיין בשבת ובר"מ ה' שבת וגם לפמ"ש דעל הכנה דרבה דהיינו  

 זה וצ"ע: מיום קודש ליום קודש ג"כ חייב מלקות לא נתפרש לי השיעור על כמה יהי' בלאו ה

  רש"י מסכת ביצה דף ב עמוד ב ד"ה לטעמיה דאמר 15
 בפסחים )מז, ב(, ויליף מהכא דמוקצה דאורייתא.  -לטעמיה דאמר רבה 

  רמב"ם הלכות יום טוב פרק א הלכה יט 16
חול מכין לשבת וחול מכין ליום טוב אבל אין יום טוב מכין לשבת ולא שבת מכינה ליום טוב, לפיכך ביצה שנולדה ביום  
טוב אחר השבת אסורה, ואף על פי שהתרנגולת עומדת לאכילה, הואיל ומאמש נגמרה הביצה נמצא שבת מכין אותה  

שבת, וכן ביצה שנולדה בכל שבת אסורה גזרה משום שבת  ליום טוב, ואסרוה בכל יום טוב גזירה משום יום טוב שאחר  
 שאחר יום טוב.

  פרי מגדים אורח חיים פתיחות פתיחה להלכות יום טוב 
ואני העני לא הבינותי מאן לימא דמ"ה הוא רק מדרבנן והרי הר"ן ז"ל גופא בביצה גבי נולדה בזה אסורה בזה כתב  
דוודאי לית כאן הכנה ד"ת יע"ש וא"כ לימא דר"ק הכנה מדרבנן הוא דאין שבת מכין לי"ט ולא י"ט לשבת. ובזה סבור  

דמאתמול גמרה לה הוא רק מדרבנן אף על גב בביצה ג' ב'  אני לומר מ"ש הר"מ ז"ל בפירוש המשניות ריש ביצה הכנה  
אמר לרבה הוה ספיקא דאורייתא הוא דלית ליה צורכי שבת נעשין בי"ט מ"ה אבל לדידן דצורכי שבת נעשין בי"ט מרב  
ז"ל כלל הכנה   כו' א"כ לית להר"מ  נעשין בי"ט  וצורכי שבת  היינו למה אסרוה הואיל  יום טוב מה טעמא  אשי ר"פ 

ייתא אפילו הכנה טבעיות וכ"ש מלאכתיות ומ"ה שבת מכינה לי"ט רק מדרבנן אין שבת מכין לי"ט וי"ט לשבת.  דאור 
אמנם לדידן בפסק המחבר בה' י"ט משמע דיש הכנה דאורייתא ביצה דמתילדא האידנא מאתמול גמרה לה ואפשר  

בשלין מי"ט לשבת אפי' סמוך לחשיכה הוא  אפי' נולדה בזה אסורה בזה י"ל ד"ת )עמ"ש בחידושינו שם( והא דאופין ומ
והיה דיש חילוק בין ביצה שאין ראוי לכלום כו' ובין תקוני תבשיל דתקון   ב' ד"ה  מטעם שכתבו התו' ריש ביצה ב' 
בעלמא הוא מש"ה צורכי שבת בתיקוני מאכל מ"ה שרי ומדרבנן אסור וע"י עירובי תבשילין שרי ואפי' סמוך לחשיכה  

הכנה טבעיות חמור יותר מהכנה מלאכתיית והר"ן ז"ל בפסחים שם כתב שאין מחוור דעת התו' בזה  שרי כה"ג ואדרבה  
 והנך רואה שפסק המחבר בה' י"ט ודבריו בב"י בתקכ"ז נוטין לדברי התו' וכדכתיבנא: 

 
17 As an important aside, the Gemara (AZ 35a) explains that the words of the Sages are more pleasing than 
the wine of the Torah itself. R. Yona (Avot 1:1) explains this to mean that the “fences” the Sages erect 
around Torah law play a crucial role in advancing the Torah’s ultimate goal: the cultivation of yirat shamayim. 
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